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Wij vragen 
belet bij de 
vorst”! 












es 
Eh.…Het is dat u zo 
“| |aandringt? Wie moet 


ik aankondigen ? 
Nerd ile SS 7 


En, 


Wat? … Alhoewel , 
Menen jullie als er edel metaal 
in m'n handpalm 
zou vallen / 
te mogen 
storen? 

































Nee, Pirrewiet/ Je speelt 
niet op dat instrument / 
Het kost me m'n nachtrust / 

Geef hier / 









O ja! Hij eh … 
drong erop aàn dat ik u 
dit zou geven ! 






Sire, een onbekende wil 
u spreken! Hij weigert 
zn naam te noemen / 







naar bed ! Zeg dat hij 
morgen terugkomt! 
















Wat doe ik, 
Sire? Roep ik de 
wacht en gooien 
we 'm in de 
kerker 7 


ALS JE M NIET ONMIDDELLIJK 
HIER BRENGT, GOOI IK JOL IN 
DE KERKER, SUKKEL ! 





Het is meer, Pirrewiet / 
Het zijn ook heel oude 
herinneringen ‚…/ 


ZZ Wat is dat ? Het 
lijkt wel een roos … 


een metalen roos 2/ 








2 

Muff. Het gebeurde heel lang geleden… 

€ in verre landen en roerige 
Cijden.… 








We zijn aan de verliezende hand, De gedachte staat me tegen, | 
Sire!“Vlucht, u mag niet in hun Godfried, maar je hebt gelijk! 
handen vallen / maak de weg voor me vrij; 











Alles om me heen 
werd zwart … 





















"NEE! 
Niet op m'n 


Wakker 
worden, Sire! 


Wd) det: 5 
SO 
VANS 





He? Wat? 
Godfried ?/ 








Gevangen ? Op de vlucht ! Oringt het tot jullie door % We 

Maar mn Alleen wij drieën waren verslagen,m'n leger was 

leger dan ? zijn over) Sire / gedecimeerd En wij wisten niet 
welk lot ons wachtte / 


Na een dag reizen kwamen we aan 
in Al-ä- Sabbame Sassem, de vesting 
van onze vijand Emir Hazam AL 





Zorg voor 
de gevangenen / 
Behandel ze 


Hoogheid / 
Uw vader is 





Aïcha! Mn lieve 
woestijnroos / 


Fe 


4” 


Ik was zo N\ Niets kan me Kijk, ik heb krijgsgevange- Gevangenen / 
bang dat je beletten m'n nen meegebracht! Veldslagen 7 Oorlogen / 
iet terug liefste roos Jullie mannen denken 
terug te zien! : alleen aan vechten en 
moorden / 


/ 6 RS dE 
ze < es 5 
nn 5 
se 
Url BEE \ 














Ze is nog 
mooier als ze 








Genoeg {Uit mn_ 
ogen met hen / Gooi 
ze in de kerker! Mor- 


gen betalen ze een 
oge prijs voor hun 
wangedrag / 





Ik zou aan het einde van de 
wereld gaan strijden om een 4 
roos als u be bewonderen / 


Zn hartstocht won het 
van z'n verstand! Hij was | | Zwijg, brutale 
niet te houden / 





Het is evengoed jullie 
schuld, hoor! 


IN 
iS 


À 
Ns 


klief je / 













Wat een stom idee 
om hier, duizenden 
kilometers van huis, 
te komen vechten / 





Ik zou desnoods alle legers van de hel 
trotseren voor het voorrecht in die vurige 
ogen te mogen kijken / 


GODFRIED! 
Je speelt met 
ons leven / 





Om haar hart te winnen zal ik 
de verschrikkelijkste monsters 


hond,of ik door- verslaan / 


op z'n hoofd 
is hard aan- 
bh, gekomen / 


Papa,als- XN Die vreemde- 

jeblieft! Er ling beledigde 

is algenoeg | je! Dat moet ik 
gemoord ! wreken / 


























Opdat — Tevreden over Ik i 
8 ( weet niet Maar zegt u nu zelf 
Aon Ba Godfried? | wat mij bezielde, als u haar ogen ziet, haar 
ij e onstuimigheid Sire! Het was geur ruikt … 











komt ons duur 
te staan / 


dat deze 






sterker dan 
ik / 





4 p N De deur 
heidag jets SI _ \ staat open / 





E( We gaan kijken! Blijf Opgepast, het kan 
achter ons, Sire / een val zijn / 


Snel,deze kant 
op! Niet bang zijn! 
De bewakers 
slapen / 





Deze gang leidt naar 
de achterkant van 
het kasteel / 








U hebt weinig tijd / 
Straks wordt er alarm 
geslagen ! Stijg op en 
vlucht / 


Ahaa! Ik had al ge- 
raden dat zij 't was! 
Trouwens, dat herin- 
nert me aan een ver- 
haal dat … 











Eh...pardon, Sire / 
Gaat u door! Waarom waa 








En. je zei dingen 
Ik heb genoeg van tegen ei) die hog 
je je leven al dat brute geweld / niemand gezegd 
voor ons ? heeft … 




















Ik wist het / 
Je houdt ook 
van mij / Kom 
met mij mee 
en word mijn 
Vrouw / 






Ynee! Je bent 
gek ! Dat zou 
éen schande 
voor m'n 
vader zijn / 


Goed, dan blijf 
ik ook / 





Doe normaal, 
Godfried! Ik beveel 


blijf niet 
je te verbrekken / waenben 4 











Ze hebben gelijk, je moet 
vluchten! Meeïm deze zilve- 
ren roos! Ik ben er zeer aan 
gehecht … Dan zul je soms 
nog aan mij denken / 


Alles liep goed af, 
we waren vrij. En 


Ach kom, Sire / 
Wat kan ons 
gebeuren op een 

nacht als 


Ik zal altijd 
aan je denken / Ooit 
kom ik terug ? Dat 
zweer ik je / 


‚zelfsde WR Stil, Godfried! We 
eren met A | zijn nog op vijande- 
lijk terrein / 











Alderik / 
Alle duivels! 


Vervloekt / Min En de koning is door- 
been zit klem onder gereden! Hij heeft 
m'n paard / niets gemE@rkt / 





d 


GODFRIED?! |} A, Alderik / 
WAT DOE JEF lms 6 


er niet bij / 
Het … het lükt 
niet / 








Zo verloren Toen ik hun afwezigheid 
wij een dierbare bemerkte, reed ik terug. Godfried 
kKrijgsmakker/ was ontroostbaar / 












Terug in eigen land nam hij ont- 
slag uit mi dienst om weduwen 
en wezen te gaan verdedigen. Ik 

heb ‘m nooit teruggezien… 






Godfried de Schone! In 
levenden lijve, omu te 
dienen, Sire / 


het niet ! 
Ik wist 


Ik ben zo gelukkig / Sla de fusten 
aan, pluk de kapoenen, nodi 
troubadours uit! Vanavon 
is het feest / 


Hoera, 
feest / 


Maar dan is de 
man die nu voor 
de kasteelpoort 

staat … 





Godfried / Kom in m'n ar- 
men, oude vriend ! 








Ja, Johan! Dat is nie- 
mand anders dan. 





Na al die tijd en ondanks je baard 
ben je niets veranderd ! Kom, ik stel 
je voor aan m'n vrienden / 








Ik stel voor een 
kleine lofzang op 
onze gasten Le 
componeren 


Eh.….U hebt gelijk, Sire 
Een andere keer 
misschien / 





N wat voert je | ene 
ierheen , Erouwe | 

i 7 EN 

vriend 7 8 





Een week geleden klopte een 

onbekende’, die van ver was 

gekomen, bij m'n nederige 
woning aan / 




















“Beste vriend, het is 
lang geleden dat wij 
elkaar ontmoetten / 


Deze man hier aanwezig Bij het zien van dik 
beweerde een trouwe dienaar pe perkament was mn wan 
van onze vijand emir Hazam trouwen meteen geweken! 
XI en zin dochter Aicha te Kijk naar de wapen- 
zijn. Hij zou een dringende schilden? 
bóodschap hebben / s 






/n opperste nood 
richt ik mij lot jou, 
want hier is 
niemand die mij kan 
helpen 


SZ B N 5 € 
EE 255 | E _Â 
nd dert Tk Sire, zoals u weet bezit ik geen stuiver ! Ik zou ettelijke levens) 
mä andie en nodig hebben om een dergelijke som bijeen te brengen / üù 


i , 
nbvo kent mijn gevoelens voor dezë vrouw eù mijn ereschuld aan 
der? J UV 
Ì haar! Ik val op mn knieën vooru en... 

































Godfried / En ik zal het 


„ Mijn schuld aan haar 
Nobele vriend! 


iseven groot als de jouwe ! 
Het losgeld ligt morgen 
gereed ! 





Toe,Sire! Ul 
weet dat u te 





oud voor zon . Johan 
onderneming IS heeft gelijk, Sire! 
bent / DE Het is onverstandig. 
sel Ikga samen met dé 
boodschapper ! 
















Hm...Goed! Ik leg me onder 

protest bij jullië advies neer. 

maar alléen vanwege die ver- 
maledijde spit / 


maar er is geen sprake van 
dat je met zoveel geld in je 
eentje op weg gaat / Ik geef 
je een escorte mee / 


Sint Elvira, 
Sint Patrick, 
Sint Antonius 
en alle anderen, 
belet Johan te 
zeggen wat ik 
denk ‘dat hij gaat 
zeggn ! 







bewapende 
mannen zul- 
len je bege - 
leiden ! 











Sire, mede namens Ik wist het! Vervloekt | | Die ridderlijke houding siert 
Pirrewiet stel ik zijn alle heiligen uit jullie! Ik neem jullie aanbod 
voor dat wij ons het paradijs! 3 met beide handen aan / 
bij dat escorte 9 OO 3 

aansluiten / 











…En goed oppassen want Wees niet bang, Sire / 
het bos wemelt vande ban- Alles komt ìn örde / 
dieten! En niet vergeten de 
kust te volgen tot jullie bij Haven- 
zate komen / Daar vinden jullie stel- 
lig een boot,wat dagen tijdwinst 
oplevert! En verder, 


Goed, iedereen gereed? Grmbl / Onzalig idee 
Heer Godfried? n om zo roeg op te Ë 
Pirrewiet ? niets A SCAN ad 


Geen idee! 
Maar bij hem IS 
alles mogelijk ? 





Vergat ik : sb 1 Ik weet zeker dat heer 
bin m'n < agt Godfried een groot muzieklief- 
kfaroen! 5 dere hebber is en dat hij popelt om 
het geluid van m'n zelfgemaakte 
klaroen te horen / 


niet nodig / 


Uiter- 
aard / Met 
genoegen! 








Hoezo ? Vindt u het 
soms niet mooi ? 


Het het beest ? 
waar hebt u 
het over 7 


Volgens de legende ver- 

slindt het alle lastpos- 

ten die hem uit z'n diepe 
slaap wekken / 


Het beest uit de legen- 
de, dat eenieder die 
het wekt verslindt / 


Het schijnt zelfs dat 
hij een uitgesproken 
hekel aan muziek 
heeft / 


Eerste 
couplet ?/ 
Komt er dan 
nog meer 7 


Dat was het eerste 
couplet van m'n persoonlijke 
compositie in c grote terts, 
getiteld "De Eenzame 

Ridder op de Heide "/ 


SR 


. Eh. jawel, hoor / 
Maar ik was bang dat 
eh.…het beest wakker 
wordt / 


Nietwaar, sergeant 7 Wat ? 
Ik heb die legende toch Eh, het beest 7 
van u gehoord ? _ Ja. natuurlijk ! 
Het beest / 


ls dat zo? W.. weten 
Jullie het zeker ? Ahem.… 
Eerlijk gezegd zijn de 
volgënde coupletten 
nod niet helemaal 
näar mn zin / 





Weet je zeker ( Ik heb 'm liever 
dat je die koffer in de buurt / En snachts 
in je tent wilt staat ereen schildwacht 
bewaren, Johan 7? voor de ingang ? 


Trouwens, m'n gelukwensen Hm... M'n oplossing was 
voor daarstraks / Ul had niet bepaald elegant , 
Pirrewiet mooi tuk / maar ik moet bekennen 
dat het geluid van dat 
instrument me… 





Je liet me schrikken, Pirre- O ja,da's waar … Het En wat hebben we te 

wiet! Maar eh ben je niet beest HA/HA/HA! | | vrezen met zoveel 
bang 't beest te wekken 7 Gelooft u in zulke soldaten ? 

me on legenden ? 





Als we morgen het bos Ja, welterusten, 

verlaten hebben, speel ik heer Godfried ! Geen 

voor u de overige couplet - a zorgen, op den duur 

ten! Een goede nacht 8 went u er wel 
gewenst / be aan / 





Weet je zeker dat je morgen 
de rest van je compositie wilt 


compositie 

mag nooit 

onvoltooid 
blijven / 


Eh...mag ik naast jou slapen, 
Johan? Ik word koch 'n pietsje 
zenuwachtig … 


Trouwens, het verhaal 
over dat beest daar 


geloof 
geen si! 


Ga slapen, Pirre- 
wiet ! We moeten 
morgen vroeg op/ 


AAA 
dkeort 7 


Da's onzin, hè 


5 


Als ik levend ver- 


slonden word, is 


het jouw schuld / 


Nou, veel 
legenden hebben 
een grond van 

waarheid / 


Wacht, met een touw 

en een beetje knutse- 

len kan ik misschien. 
hè, hè, hè. 



















Johan! Johan! Wakker 
worden / M'n alarmsysteem 

heeft gewerkt / 
en: 






Verstop me, Johan ! Welnee, domoor! Het is 
Het. het beest / een vluchtende dief / 








Daar was ik al bang voor! Het heeft 
geen zin hem ìn deze duisternis te 
achtervolgen / 





Vervloekt! Hij vlucht 
het bos in / 








Nee maar ! Onze vriend heeft 
ongewild een aandenken ach- 
tergelaten / 


Moet je zien wat 
die onverlaat met 
m'n klaroen heeft 
uitgespookt 4 


Een dief drong onze 

tent binnen, probeerde 

de koffer te stelen en 
nam de benen / 


Hoe kan het dat u 
nog gekleed bent, 
heer Godfried 7 


slaap nage! niets gezien 
slecht / 


Ah, Johan / 
Ben je daar! 
Heb je 'm laten 
ontsnappen 
Rf 


Jammer dat je ‘m 
niet gepakt hebt ! 

Ik had *m een koekje 
van eigen deeg 
gegeven ! 


Ik betwijfel 
of hij het met 
opzet deed / 


Onmogelijk of niet, 
hij zag kans m'n 
klaäroen te ruïneren / 
M'n instrument is 
naar de vaantjes / 


Hoe kandat 7 
Onmogelijk / 


Volstrekt 
niets! Is het 
niet raadzaam 
de wacht te 
verdubbelen 7 


of gehoord 7 


Wat gebeurt er 7 
Eris alarm 


Da's nou 
jammer! 
(A ) = 


Goed, hoewel ik be- 

twijfel of onze bezoe- 

ker vannacht no 
komt opdagen ! 



































Als je het mij vraagt, 
was het gewoon een 
onbekende snuiter 
die z'n slag wou 
slaan / 









Je bent in gepeins 
verzonken, Johan / 
Denk je nog steeds 
aan het voorval van 
vannacht 7 


Hoe kan het 
dan dat hij af- 
wist van. 


\ 


De volgende 
dag,op weg 
naarde haven 







Had u dat Ik zie het / Och, zo Eh... niets, niets! Vreemd, het stukje stof 

al ontdekt 7 erg is dat niet! Wat u hebt vast gelijk ? dat ik vannacht vond 

Uw mantel is zei je ook alweer 7 Een onbekende heeft dezelfde kleur als 

gescheurd / snuiter… Godfrieds mantel / Wat wil 
dat zeggen ? 








Eindelijk! Dat 
werd tijd! Er ligt een 
schip op ons te wachten, 
dat ons rechtstreeks 
naar onze bestemming 








Dat ehis zo lek als een mandje / 


Het spijt me, 
Voor u de haven uit bent, staa 


heren, maar ik ben 


het 


te laat ingelicht. 

Ik heb geen schip 

dat groot genoeg 
voor u is / 








water u al aan de lippen / 














tij 





niet echt 
ideaal 

voor zo'n 

overtocht / 





Erg vervelend allemaal! Zonder 
schip verliezen we heel veel 
/ 


helaas weinig 








SS 






„misschien 
iets / Loopt u 
maar met me 





u hebt gelijk! We ver- 

delen ons in twee groe- 

pen! Heer Godfried, de 

boodschap en de koffer 

gaan met Pirrewiet en 

mij aan boord van dat 
schip! 


te kiezen/ 





Toe, Johan ! 
Sinds vannacht 
zie je overal 
samen- 
zweerders / 


Rare geschiedenis ! 


Dat grootste schip 
leek me perfect 
in orde / 





Ze zijn kleiner, 
maar samen zouden 
ze genoeg ruimte 

moeten bieden / 


Zullen we ineen herberg wachten ? 
Heel toevallig zag ik er Eén even 
verderop / 


toevallig, 
hè 7 


Ik häát schepen, of ze nu groot of 
klein zijn / ledereen wordt geheid 
zeeziek / 

















Afschuwelijk Eerst krijg je een draaierig ge- ed 
voel en word je helemaal groen! Op het laatst 6 
( 









Eh.neem me niet kwalijk / 
7 Ik moet even weg / 


wil je dood en je hoopt dat iemand zo genadig ik zie jullie op de 
kade / 


is om je uit je lijden te verlossen / 





Pirrewiet , 
blijf hier! Ik ben zo 
terug / 





Verdorie, ik zie hem 
niet meer! Waar is 
ie gebleven 7 











Geld voor de reder ?/ Wat e Verdacht, hoor ! 


moet dat voorstellen ? Terug naar de 


herberg voor hij 
me ziet / 




















Wat heeft Pirrewiet 
nu weer uitgehaald 7 


Uw vriend, 
sidi! Kom 
gauw mee / 

















Ah, bent udaar,heer! Kunt 

u mij van hem verlossen? 

Hij jaagt al m'n klanten 
op de vlucht / 









Je hebt genoeg ge- 

dronken, Pirrewiet / 
Kom mee, we moeten 
aan boord / 





H‚.ha die J-Johan nigs! Zeg 
effe tegen die ward dat ie… 
hips! me Nog «ns in … inschenkt/ 
Hips/ IK heb nog … nips! 
dorst 







dips!Ikik peins er niet over! Ik 
heb‚nips! helemaal geen zin Om 
aan boord van jouw. hips! snert - 
boot HE gaan! Ik blijf hhier/ 

2 PZ 





















Dat hips! 
vergeef ik je. 

Sips! 
nooit / 





Het wachten was 
op jullie / Wat is er 
met Pirrewiet 
gebeurd 7 





De anijsmelk 
is verkeerd 
gevallen / 














Hij krijgt tijd genoeg om bij 
te komen. Volgens de kapitein 
gaat de oversteek meerdere 
dagen duren, onder meer om- 
dat we een eiland moeten 
aandoen om proviand 
in teslaan. 








Geen tijd te ver- 

liezen dus ! Ontfermt 
u zich over ons 
scheepsmaatje ? 



































r= 

Nou, Pirrewiet, het was niet 

verstandig om je zo te bui- 
ten te gaan’ 






GOEHOEHOE// 
IK BEN ZO 
MISSULLUK / 





Op deze manier heb ik … hips / 
tenminste geen last van zee, 














Daar leggen 
we aan / 

























niet verstandig, 
heer. De avond valt en 
de zee wemelt van de 
riffen! U kunt hier beter 
overnachten / 


We vertrekken zo - 
dra het voedsel aan 
boord is / 


wenend { 
Uitstel 
kan ik niet 

gebruiken / 









Die nacht, als iedereen 
slaapt, sluipt een gedaante 
naar de schepen… 


ei 





een ramp 
gebeurd / 





Hoe lang Ld Tja... 
duurt 't voor | waarschijnlijk 
we verder een halve dag 

kunnen 2 om ‘m op de wal 

te trekken … 





Een dag of meer voor her- Al bij al gaat het al Onze vriend vertelde me 
stelwerkzaamheden.… gauw twee dagen zojuist dat onze tijd 
kosten / beperkt is / 





Wees gerust, Johan! Het Jullie hebben me al erg geholpen. 
wordt ‘goed bewaakt! De helft Kom me achterna zodra het 
van de mannen gaat met me schip hersteld is / 

mee als escorte / 


De losprijs moet ijlings naar 

z'n best&mming!Aangezien ik 

de streek ken, stel ik voor om 

met het geld over te stappen op 
jullie schip / 


Dat is… 
Ik weet niet 








Pe 
oe 





Ht Ik heb een duister voorgevoel / Was 
Kort daarop… || het wel zo verstandig om hem met het 
geld te laten vertrekken 7 


Zij liever dan ik! Ik word al 
misselijk als ik die golven zie! 











Slechts nieuws, heer / 
Het schip is gesaboteerd / 
lemand heeft de romp 

met een bijl 


Ach, hij is een vriend 
van de koning / 






We gaan 
kijken hoe ons 
Schip er aan 
toe is! 


bewerkt / 
























Dat kan niet met dit 
schip ! Het herstel 
kost maanden / 


We moeten zo 
snel mogelijk de 
zee op / 


Gesabo- Ik heb een ver- 
teerd? moeden, maar 
Waarom? dat vertel ik 

En door later wel / 
wie 7 











N 
Ik ken een zeeman die aan Zoek '‘m op! Hiermee kun. Maak voort ! 
de andere kant van het eiland je ’m overtuigen … en ook je We hebben 
woont. Zijn schip zou geschikt eigen schip erstellen / 
zijn, maàär ìk betwijfel of u het 
mag gebruiken / 


Dat schip is een buiten- 
kansje ! Ik vraag me af 
welke verrassingen ons 

nog meer te wachten 

staan, 





We gaan pools - 
hoogte nemen, 
Pirrewiet / 


Nergens een kip te 
bekennen … 


ls daar 
iemand 7 


Daar ligt hun schip! Jullie daar, N 
zorg voor het uitladen van de paar- 
den en het materieel , 





Het schip is leeg ! 

Ze zijn vast en zeker 

A alop weg naar het 

kasteel. Wat denk 
Jij, Pirrewiet 7 


Ben je daar, Johan / 
Kijk wat ik gekocht heb df 
De verkoper zei dat het een 
erg zeldzaam en erg oud 

stuk was! 


Blijf in m'n buurt ! 
Je kunt hier makkelijk 
verdwalen / 





Eerst vroeg hij tien Y Hi ging omlaag naar Het kasteel van de emir is 

stuivers, wat veel te Ì achE stuivers, maar ik hier niet ver vandaan ! 

duur is! Maar dan ) zei dat vijf kaale m'n 

kende hij Pirrewiet laatste bod was ! rif 

nog niet”! Ik laat me Mooi zo. 
niet bedriegen / 


V Uiteinde- 
lijk kreeg 
ik 'm voor 

zes stuivers! 

Ja, je hoort 

‘Et goed! En 


Tja, handel is handel ! Een erg zeldzaam 
Je moet je gevoelens en erg oud stuk, hè? 
uitschakelen en genade- Zes stuivers, 

loos zijn / 





LS 
©} 


Si IN 


Tja, handel is handel ! 
le moet genadeloos 
zijn / 








É el) 
| hi 
if 
El \\p/ 


Pr Orie 
E eN 





Inderdaad, na enkele uren in 
de brandende zon.… 








vreemdelingen’? het escorte dat het losgeld bêgeleidt ? We willen 


Halt! wat willen jullie, A We komen in vrede! We zijn het restant van 
DS heer Godfried Spreken / 


hebben jullie 

het over 2 Welk 
losgeld ? We 
hebben nie- 

mand gezien / 
Doorrijden / 





Vervloekt! Het Onmogelijk ? Twijfel je aan Wat een lawaai ! 
zal toch niet ü vergist zich / m'ú woorden, Wie zijn die men- 
waar zijn/ Ze moeten hier 7 sen, wachter 7 

5 zijn / û 


Dat moet de prinses zijn had Enkele opdringerige met permissie, 
over wie Godfried het vreemdelingen, hoogheid / majesteit, ik moet 
had / Inderdaad een Ik zal ze wegsturen / ù spreken / 


mooie vrouw / 
KO 
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Nee, wacht / 
Kennen jullie Godfried 
de Schone? waar 


Zwijg ! Scheer je 
weg ‚of anders … 
















U begrijpt natuurlijk dat uw 
aanwezigheid hier m'n verden- 
kingen versterkt / 


ontvoerd 
was, zou ik dat 
toch moeten 


rar od 


> PI jo 
Ee 








Vader! Ik Het klopt dat heer 
kan ‘t niet [ veranderen,meisje! Godfried op zwart 
geloven ! En winstbejag zaad zat / Hoe 't ook 
Hij niet / doet derest 7 zij, ik moet naar de 









haven om z'n spoor 
terug te vinden? 





Ik weet 
Ze hebben een 


Ze gids nodig / 
Ue, 
CS 
pn 


Laat mij tenminste 
met hen meegaan! 


het niet 
goed ! 


ANR 


Dat baart me nu juist 
zorgen ! Hij zou hier 
moëten zijn met het 
losgeld vöor de vrij- 
lating van uw va er/ 














Losgeld ? Voor m'n 

vader 7? Waar gaat 

dit over ? Iksnap er 
niets van / 


GODFRIED/ 
Hij was 't dus ! 
DE nachtelijke 
bezoeker die 
m'n klaroen 
ruïneerde! 
Grrr... Als ik 'm 
in m'n handen 








Helaas kan ik u niet helpen. Dat hi mn | 
aa en be was en ontsnapte, is tot 

aar aan toe/ Maar als uw verhaal 
klopt „is hij een dief geworden en wens 
ik ‘mm niet meer terug te zien! 








dat die man 

je hart heeft 
gestolen, 
maar ik vind 





Desondanks wens ik u 
veel geluk, ridders / 









Even later is het 
gezelschap op weg 
naar de haven 





maar.…dat is Mn vadert koestert nog een Zonder mij hebt u 
prinses Aicha / oude wrok, maar ik wil hier geen schijn van kans! 
het fijne van weten! Ik ga Rijden / 
met u mee / 








Kijk, majesteit / 

Dit is een van 

onze vaandels ! 

Vraag waar hij 
‘m vond / 





Het kind raapte 'm vanmor- 
gen aan de voet van het ge- 
bergte op… 














Kijk daar, 
een schild / 

















Ze zijn over- Blijf daar… 
vallen door berg - Vooral niet 
rovers ! Ik zie 
Godfried niet ! 















gebeurde 
gisteravond … 








Opeens doken ze vanalle kantenopgz. 
Alsof ze ons hadden opgewacht. 


HEER! EEN 


OVERLEVENDE ! 


opgeslagen. De 
duisternis 








Snel / We moeten 
hem verzorgen 





We hadden ons kamp 


















Ze waren 
te talrijk … 
We hadden geen 
schijn van 
kans … 




















Wat is er met Godfried Dat weet ik niet… maar vlak voordat-ik 
de Schone gebeurd 7 gewond raakte, zag ik hem samen 
met zngids wegrij den. 





De verrader! Hij spant samen | 
met de bandieten, besteelt de 
koning en jaagt onze mensen 
de dood in / 























een 


Hij zal ee 
behande 
worden, 
Zweer ik! 








dat 


Ik zal die lafaard vinden, ook al 
moet ik daarvoor het hele geberg- 
te uitkammen / 


mogelijk / ALC 
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merken dat 
hij niet straf- 


klaroen kan 


Jullie blijven 
bij die arme 
drommels ! 













En hij zal 


eloos m'n 


ruïneren / 
















Ik ken de allerbeste / 
Beloof dat u ridder 
Godfried de kans geeft 
uit te leggen wat er 
gebeurd is,dan breng 
ik u naar die man toe/ 


Luister naar me… Die 
bergen zijn een ware 
doolhof van kloven! Zon- 
der gids zult u er ver- 
dwalen en van dorst 
omkomen ! 




































Echt, hoogheid, 
het is veel te gevaar- 
lijk! U kunt beter terug 

naar het kasteel 












Enkele dagen later rijden 
Johan, Pirrewiet en hun 
gids in de moordende 
mitte voort … 


Je hebt 
gelijk, Pirrewiet ’ 
Johan ! Laten we even 
Ik kan niet stoppen! 






















… Ik kan me niet meer 
verroeren! Ik zal hier sterven… 
M'n lichaam zal uitdrogen… Ooit 
zal ik gevonden worden en in 

een museum belanden… 
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Ik had beter 
met de prinses 
mee kunnen 






Weet u zeker 
dat we de goede 
kant op gaan ? We 
zwerven nu al drie 
dagen door deze 
kloven! 


Wees gerust, sidi! 
Deze weg is minder 
opvallend ! 





Stel je 
niet zo aan / 
neem een slok, 
dat helpt / 











En ook veiliger, want Morgen komen we bij een drenkplaats die 
in deze bergen hebben weinigen kennen en waar ze wellicht hun 
de rovers overal kamp hebben opgeslagen / 
ogen / 
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Zijn / Vannacht 
dringen we het kamp 
binnen … We 
overmeesteren 
en ontvoeren 





p B, | í 
5 j 8, 
Daar zijn . a 
ze! Ik had d 


Dat zijn ze zeker ! / 
Ik zie zelfs de wagen 
die het losgeld 
vervoerde / 


ee 


zl == 


Dat moet z'n tent NW 





> 







en 












en in mootjes gehakt En. 


SN 








alleen in het donker! Ik doe 
dit alleen omdat ik weet 









na âan onze voeten opgehangen 


Zeg, eh. Johan slik! 
Het Zijn er best veel „hè 7/ 
Wat ben je van plan 
te doen 7 


Het losgeld moe- 
ten we vergeten, maar 
de Schone zal me niet 

Ontsnappen / 








Nee, ik ben niet bang Stil, Pirrewiet / En Wat 2/ Mn duur 
weg met dat onding / betaalde aankoop 7/… 
Straks horen ze ons / Geen sprake van / 


dat jullie zonder mij in 


zeven sloten tegêlijk 


lopen en… 











Daar is de tent / 
Pas op, een van de 
wachters komt 

hierheen / 








WP 
X iej Geruisloos is 
Ali 7. Ben jij dat? i anders … maar 
goed, we gaan 
niets mee- naar binnen / 


Wat gebeurt er 7 





Ik blijf hier, sidi / 
Ik waarschuw 
als er iemand 


aankomt / 





ee Johan! pe â niet gedacht 
S ee Pirrewiet / dat we je zouden 
kleene 1D Geen vinden, hè 7 
Worden / K , R 
, = kik, of 
Opstaan / 2 pr anders. 


















Zwijg, verrader ! Je hebt ons mooi bedro- 
gen met dat ontvoeringsverhaal / Het 
was je om het goud te doen, hè? maar 
je bent nog niet van ons af / 



















Nee, 
ik zweer 
jullie dat ik 
er niets mee 
te maken 
hep / 













Da's waar, maar hij verkocht 
me een medicijn tegen zee- 
ziekte. Ik ben erg … 


Ontken ‘Et maar niet / 
Ik zag dat je de 
reder’ geld gaf / 














O nee 7 
En ons gezonken 
schip dan 7 
































Ze dwongen me 


En de hinderlaag?! Een soldaat 
hen te volgen / 
Wasa 


zag je vluchten met de schat / 
ZERP 











ie IS ur da, + 
Ten 
onrechte / 
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LEUGENAAR / 
Ik geloof je niet / 


















Ik kan niets doen 


zonder nodeloos m'n 
leven te wagen / 
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Ik had hen niet 


gezien ! 





ijk 


Hè,hè/ Zo makkel 
laat Pirrewiet zich 
niet vangen / 





Meenemen en vastbinden / Mor- 
gen beslis ik over hun lot 7 





PIRREWIET / 








Wie zijn jullie 
fi / i lijk ? Wat 
Zo heren, f pn Eigenlijk £ 
hoe vindt u de Ì h/t willen jullie van 


zon in deze 
streken ? niet 
mis, hè? 





WW 
Weet je nog dat je Jamaar. 
vele jaren geleden Ik snap niet … 
hier vlakbij n strijd- \ H,Hoe weet 
makker op Schande- 
lijke wijze achterliet 
óm te sterven 7 




















Al, Alderik 2/ 
… Ben jij dat 7 
Dat bestaat 
niet … Hoe 7 


Ja, je ziet het goed, beste 
Godfried ! Ik ben het ! 

















3 In tegenstelling tot wat Bijna kwam ik alsnog à 
Jij dacht was ik na om van de dorst 2 


ie 


Al gauw was ik de leider 
van deze bandietenbende, 
die leeft van roof … 





ij mijn val niet dood, Gelukkig vonden 
\ VA alleen ver- deze mannen me — 
nog net op SS 
bid. 




















maar ik ben 
nooit vergeten 
dat je me 
lafharti 

achterliel / 


Leugens! Allemaal leugens! Jul- 
lie wilden gewoon je Schamele 
hachje redden / 













Denk toch na! 
Waarom zou ik je ver- 
raden ? We waren 
strijdmakkers / 





Je weet 
best dat 
dat onzin 





Alderik ? we zijn 
hier niet veilig meer / 
We maken hen af en 

smeren 'm / 








En als het ‘ns waar is? 
Al die moeite voor niets… 
Nee, dat kan niet ? 


We worden aan- 
gevallen / 





Ik wilde je redden ,maar lag Ja, 
bekneld onder m'n paard … Daarna) de konin 
hebben we minutenlang je naam heeft da 
geroepen, maar moesten vluch- bevestigd / 
ten omdat de vijand in 
aantocht was / 


Omdat … Omdat je 
altijd de lieveling 
van de koning was … 
en dat wou blijven … 

tot elke prijs / 





\ / We zijn er geweest, ik 
h{ wist het / Was ik maar bij 
de prinses gebleven! 
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wiet zich niet 
al straffeloos als "n 

rollade laat 

vastbinden / 





Gaat het, NY __ paar! Die rovers 
Pirrewiet 2/ gaan met het losgeld 
aan de haal / 








Het zijn er maar. 
twee, dus dit laat ik 
aan jullie over / 













dn er 5 SN, 
En PAT6! En DREUN? | | Pas op N% HOEKA! we heb 
Goed zo, geef ze op Johan / P AF, \ VEA a zakten 
hun falie! c\die zit! 44 
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Mn dochter was erg overtuigend, heer God- 
fried ! Op zoek naar u kruisten we het pad 
van uw gids, die ons hier- 
heen bracht / 





De veldslag is == 
voorbij! De rovers ( SAN PA \t 
zijn gevlucht / SW 




















Dank u! 
) NEN \ Zonder u en 
Alderik … 
PRATEN 
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Zo. ZO is het beter! Mn leven 

was louter haat en wraak zucht / 

Tevergeefs! Ik weet nu dat ik 

me vergist heb! V. vergeef me 
wat ik gedaan heb … 


waar is hi 
eigenlijk ? 
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Kom mee, we kun- \ | EN 204 Neem mij niet 

nen niets meer ; ET kwalijk dat ik bwijfelde 
voor hem doen / | Wen SJ aan uw rouw, 
Zi heer Godfried 








Toch wist ik bijna zeker Eh..Eerlijk gezegd heb je op dat punt VANDAAL /MOORDENAAR! 
dat het reepje stof dat gelijk! Dat was ik! Ik ik kon het geluid Wat let me om je hiermee 
ik vond nadat een onbe- van Pirrewiets klaroen niet meer ver- buiten westen te slaan / 
kende onze tent was bin- dragen en daarom … 
nengedrongen, van uw 

mantel was / 











Weet u Waarom zou ik erug - De emir is bereid mijde hand van z'n 
zeker dat u || gaan? Er is niemand woestijnroos te schenken! Ik wil m'n 
hier blijft ? die op me wacht / verdere leven met haar delen / 





: . Ik hoop dat hij me die 
ke Alsjeblieft! Als je de kwestie met Zn klaroen 
oning z'n goud teruggeeft, en Pirrewiet wil vergeven / 
moet je hem deze roos over- zal ik nooit 
handigen als herinnering vergeten / 
aan ons / ’ 






















Ik kom al, ik kom al / Ik heb de 


koopman teruggevonden die mij 

dat antieke geval had verkocht 

Hij gaf toe dat ik te veel had 
betaald / 


Waar hangt die kwa- 
jongen nu weer uit 7 











En in ruil kreeg je 
dat allemaal ? 








Ach 7 
je kent mn 
neus voor 








KEN JE DE ANDERE ALBUMS VAN DE 
FANTASTISCHE WERELD VAN PEYO ? 












„ DE NEDERLAAG VAN BASENHAU 
DE HEER VAN RODENSTEYN 
. DE DWERG IN HET ROTSBOS 
. HET RAADSEL VAN DE MAANSTEEN 
. DE EED DER VIKINGEN 
„ DE BRON DER GODEN 
DE ZWARTE PIJL 
DE SLOTHEER VAN SCHOONBURG 
. DE FLUIT MET 6 SMURFEN 
. DE OORLOG DER 7 BRONNEN 
DE RING DER MERENBERGERS 
12. HET ONZALIGE LAND 
13. DE HEKSERIJ VAN BOZERIK 
14. DE HORDE VAN DE RAAF 
15, DE TROUBADOURS VAN STEENBERGEN 
16. DE NACHT VAN DE MAGIËRS 
… DE WOETSTIJNROOS 


JOHAN EN PIRREWIET é 


















1. DE ZWARTE SMURFEN f 
2. DE SMURFÜRHER 1. DE RODE TAXI'S 
3. DE SMURFIN 2. MEVROUW ADOLPHINE 
|__4. HET ELEN DE SMURFEN 3. DE 12 WERKEN VAN STEVEN STERK 
8 DE RUIMTESMURE A SOENS 
7. DE LEERLING-SMURF 8 EEDE 
8. DAT MOET JE SMURFEN . 
9. SMURFE KOPPEN 7. DE FETISJ 
EN KOPPIGE SMURFEN 8. OVERVAL OP HET WITTE DOEK 
10. SMURFENSOEP 9, HET EILAND VAN DE TWEEDRACHT 
11. DE OLYMPISCHE SMURFEN 40. DE WEG NAAR HET ZUIDEN 
42. DE BABYSMURF 
13. DE SMURFJES 11. HET GEHEIM == 
14. DE VLIEGSMURF VAN EGELANTIENE Ku 
15. EEN KUSJE VOOR DE SMURFIN 
16. BABYSMURF WIL EEN BEER HET GEHEIM VAN 
17. DE GELDSMURF EGELANTIENE 
18. DE JUWELENSMURFER 











19, DOKTER SMURF 
20. DE WILDE SMURF 
21. DE SMURFENDREIGING 


NIEUWE REEKS 
SMURFENSTREKEN 1 
SMURFENSTREKEN 2 


SMURFENSTREKEN 3 
SMURFENSTREKEN 4 










Een Smurfenverhaal £ door _t 









DE 
SMURFENDREIGING 


